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GOEWERMENTSKENNISGEWINGS. 
  

  

DEPARTEMENT VAN ARBEID. 

No. R. 75.] 

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956. 
  

WASSERY-, 
oe NYWERHEID (NATAL). 

  

HERBEKR AGTIGINGSOOREENKOMS. 
  

Ek, -ALFRED ERNEST TROLLIP, Minister van Arbeid, 
verklaar hierby—-~ 

(a). kragtens artikel agt- ‘en-veertig qd): (a) vari die Wet 
___ op Nywerhcidsversoening, 1956, soos gewysig, dat 
‘* al-die’ bepatings van die Ooreenkoms wat in die 

Bylae hiervan verskyn en op die Wassery-, Droog- | 
skoonmaak- en Kleurnywerheid betrekking het, 
vanaf die tweede Maandag na die datum van publi- 
kasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk 
wat op 3 Februarie 1966 eindig, bindend is vir die 
werkgewersorganisasie en die vakvereniging wat |. 
genoemde Ooreenkoms aangegaan het en vir die 
werkgewers en werknemers wat lede van genoemde 
organisasie of vereniging is; 

 (b) kragtens artikel. agt-en-veertig (1) b) van genoemde 
Wet dat die bepalings van genoemde Ooreenkoms, 
uitgesonderd dié vervat in klousules 2 en 4, vanaf 
die tweede Maandag na die datum van publikasie 
van hierdie kennisgewing en vir ’n tydperk wat op 
3 Februarie 1966 eindig, bindend is vir alle ander 
werkgewers en werknemers as dié genoem in para- 
graaf (a) van hierdie kennisgewing, “wat betrokke is 
by of in, diens is in genoemde Nywerheid in die 
landdrosdistrikte. Durban, Pinetown en Inanda, uit- 
gesonderd die gebiede wat buite ’n straal van 15 
myl van die Hoofposkantoor, Durban, af, val; en 

(c) kragtens artikel agt-en-veertig (3) (a) van genoemde 
Wet dat die bepalings: van genoemde Ooreenkoms, 
uiigesonderd dié vervat in klousules 2 en 4, vanaf 
die tweede Maandag na dic datum van publikasie 
van hierdie kennisgewing en vir ’n tydperk wat op 
3 Februaric 1966 eindig, in die landdrosdistrikte 
Durban, Pinetown en Inanda, uitgesonderd die 
gebiede wat buite °n straal van 15 myl van die 
Hoofposkantoor, Durban, af, val, mutatis mutandis 
bindend is vir alle Bantoes in diens in genoemde 
Nywerheid by dié werkgewers vir wie enigeen van 
genoemde bepalings ten opsigte van werknemers | 
bindend is en. vir daardie werkgewers ten opsigte 
van Bantoes in hul diens. 

A. E. TROLLIP, | 

“A7462486-— 

[14 Januarie 1966. 

“DROOGSKGONMAAK- EN: KLEUR- | : 

  Minister van Arbeid: 

GOVERNMENT NOTICES. 
  

  

DEPARTMENT OF LABOUR. 

No, R. 75.] fl4 January 1966. 

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956. - 
  

LAUNDRY; CLEANING AND. DYEING 
INDUSTRY (NATAL). 

  

_ RE-ENACTING AGREEMENT. 
  

i, ALFRED ERNEST TROLLIP, ‘Minister’: of : 
i hereby— 

(a) in terms of section forty-eight (1). {a).of the Indus- 
trial Conciliation Act, 1956, as amended, declare. 
that all the provisions of the Agreement which: 
appears in the Schedule hereto and which relates. 
to the Laundry, Cleaning and Dyeing Industry shall 
be binding. from the second Monday after the date 
of publication of this notice and for the period 
ending the 3rd February, 1966, upon the empioyers’ 
organisation and the trade union which entered 
into the said Agreement and upon the employers 
and. empioyees who are members of the said organi- 
sation or union; 

(b)- in terms of section forty-eight (1) (b) of the said 
Act, declare that the provisions of the said Agrée- 
ment, excluding those contained in clauses 2 and 
4, shall be binding from the second Monday after 
the date of publication of this notice and for the 
period ending the 3rd February, 1966, upon all 

'» employers and employees other than those referred 
to in paragraph :(a) of this notice, who are engaged 

': of.empioyed in the said Indusiry in the Magisterial 
Districts of Durban, Pinetown and Inanda, exclud- 
ing the areas falling outside a radius of 15 miles 
from the General Post Office, Durban: and 

(c) in terms of section forty-eight (3) (a) of the said 
Act, deciare that in the Magisterial Districts of 
Durban, Pinetown and Inanda, excluding the areas 
falling outside a radius of 15 miles from the General 
Post Office, Durban, and from the second Monday 
aiter the date of publication of this notice and for 
the period ending the 3rd February, 1966, the 
provisions of the said Agreement, excluding those 
contained in clauses 2 and 4, shall mutatis mutandis 
be binding upon all Bantu employed in the said 
Industry by the employers upon whom any of the 
said provisions are binding in respect of employees 
and upon those employers | in Tespect of Bantu: in 
their employ. 

Labour, 

A. Ey TROLLIP. 
. - Minister of Labour. 

1—1342
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BYLAE. 
  

‘NYWERHEIDSRAAD VIR. DIE WASSERY- DROOGSKOON-. 

MAAK- EN KLEURBEDRYF (NATAL). © 

.COREENKOMS - 

ingevelge die bepalings van die Wet op Nywerheidsversoening, 

1956, gesluit en aangegaan deur en tussen die 

Natal Laundry, Cleaners’ and Dyers’ Association 

(hieronder die “ werkgewers * of die “ werkgewersorganisasie ” 

genoem), aan die een kant, en die “ 

Laundry, Dry-cleaning and Dyeing Employees’ Union (Natal) 

(hieronder die “werknemers” of die “* vakvereniging ” genoer), 

aan die ander kani, : , 

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Wassery-, Droog- 

skoonmaak- en Kleurbedryf (Natal). . 

  

|. TOEPASSING VAN COREENKOMS. 

Die bepalings van hierdie Coreenkoms moet in die landdros- 

distrikte Durban, Pinetown’ en Inanda, uitgesonderd die gebied 

wat buite ’n straal van 15 my] van die Hoofposkantoor, Durban, 

af val, nagekom word deur. alle werkgewers wat lede van. die: 

werkgewers organisasie is en wat die Wassery-, Droogskoonmaak-~ 

en Kleurbedryf beoefen en deur alle werknemers wat lede van die 

vakvereniging is, wat in die nywerheid werksaam is en vir wie 

loon in hierdie Qoreenkoms voorgeskryf word; met dien verstande 

dat die bepalings van hierdie Ooreenkoms nie op bestuurders 

van toepassing is nie. 

92. GELDIGHEIDSDUUR VAN OOREENKOMS. 

Hierdie Ooreenkoms tree in werking op dié datum wat die 

Minister van Arbeid mag bepaal en bly van krag tot 3 Februarie 

1966. : 
oo 3, ALGEMENE BEPALINGS. 

Die bepalings vervat in klousule 3 (soos geag gewysig -te wees 

by klousule 5 van hierdie Ooreenkoms), 4, 5 [uitgesonderd sub- 

kiousule 6 ()], 6 tot én met 22. en 25 van die Ooreenkoms 

gepubliseer by Goewermeniskennisgewing No. 102 van _ 25 

Januarie 1963, is op werkgewers en werknemers van toepassing. 

4, SPESIALE BEPALINGS. 

Die bepalings vervat in klousule 5 (6) Gj, 23 en 24 van die 

Ooreenkoms .gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. 102 

van 25 Januarie 1963, is op werkgewers en werknemiérs van 

toepassing. . 
, 5, WooRDOMSKRYWING. 

Kiousule 3 van die. Ooreenkoms gepubliseer by Goewerments- 

kennisgewing No. 102: van 25 Januarie 1963, word vir ‘die 

toepassing van hierdie Ooreenkoms geag gewysig te wees, deur 

die vervanging van die bestaande omskrywing van die Wassery-, 

Droogskoonmaak- en Kleurbedryf deur die volgende woord- 

omskrywing :— 

“Wassery-, Droogskoonmaak- en Kleurbedryf” of “ Bedryf” 

sonder om die gewone betekenis van die uitdrukking 

enigerwyse te beperk, die Nywerheid wat beoefen word “in 

bedryfsinrigtings waar artikels gewas, gestryk, skoongemaak 

of gekleur word volgens die ‘bestellings van klante en omvat 

ook depdts en/of voertuie waar sodanige. artikels ontvang 

word sodat dit gewas, gestryk, skoongemaak of gekleur kan |. 

_ word volgens die besteiling van klante.” 

Op hede die 23ste dag van September 1965 namens Gie partye 

te Durban, onderteken. 
J. W. E. GRANT, . 

Voorsitter van die Raad. 

L. H. MarsHatt, 
Ondervoorsitter van die Raad. 

H. Levin, 

Sekretaris van die Raad. 

No. R. 76.) [14 Januarie 1966. 

WET OP OORLOGSMAATREELS, 1940. 

  

  

  

OPSKORTING: VAN REGULASIES OP LEWENS- 

KOSTETOELAES GEPUBLISEER BY OORLOGS- 

MAATREEL No. 43 van 1942. 
  

WASSERY-, DROGCGSKOONMAAK- EN KLEUR- 

NYWERHEID, NATAL. — , 

  

Ek, Atrrep Ernest Troup, Minister van Arbeid, 

skort hierby kragtens regulasie 4 (1) van die reguiasies 

wat by Corlogsmaatreél No. 43 van 1942, soos gewysig, 

gepubliscer is, die bepalings van genoemde regulasies op 

ten opsigte van alle werknemers vir wie lone voorgeskryf 

word in die Ooreenkoms vir die Wassery-, Droogskoon- 

maak- en-Kieurnywerheid, wat by Goewermeniskennis- 

gewing No. R. 75 van 14 Januarie 1966 gepubliseer is. 

So A. E. TROLLIP, 
Minister van Arbeid.   

BUITENGEWONE | STAATSKOERANT, 14 JANUARIE 1966 

SCHEDULE. 
  

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE LAUNDRY, ‘CLEANING 
AND DYEING INDUSTRY (NATAL). 

  

AGREEMENT 
in accordance with. the provisions of the Industrial Conciliation 

Act 1956, made and entered into between the : 

Natal Laundry, Cleaners’ and Dyers’ Association 

(hereinafter called the “employers” or “employers’ organisa- 

tion”), of the one part, and the : : 

Laundry, Dry-cleaning and Dyeing Employees’ Union (Natal 

(hereinafter called “the employees” or “the trade union ”), of 

the other part, 

being the parties to the Industrial Council for the Laundry, Dry- 

cleaning and Dyeing Industry (Natal). oO 

1. Scope oF APPLICATION OF AGREEMENT. 

The terms of this Agreement shall be observed in the 

- Magisterial Districts of Durban, Pinetown and Inanda, excluding 

the area fallingoutside a 15 mile radius from the General Post 

Office, Durban, by all employers who are members of the 

employers’ organisation who are _engaged in the Laundry, 

Cleaning and Dyeing Industry, and by all employees who are 

members of the trade union and are employed in the industry 

and for whom minimum wages are prescribed in this Agreement, 

provided that the terms of the Agreement shall not apply to 

managers. 

2. PERIOD OF OPERATION OF AGREEMENT. 

This Agreement shall come into operation on such date as may 

be specified by the Minister of Labour and shall remain in force 

until 3rd February, 1966. 

3. GENERAL PROVISIONS. 

The provisions contained in clause 3 {as deemed to have 

been amended by clause 5 of this Agreement), 4, 5 [excluding 

sub-clause 6 (| 6 to 22 inclusive and 25° of the Agreement 

published under Government Notice No. 102, dated 25th 

January, 1963, shall apply to employers and employees. 

.4, SPECIAL PROVISIONS. 

The provisions contained in clauses 5 (6) (), 23 and 24 of 

the Agreement published under Government Notice No. 102, 

daied 25th January, 1963, shall apply to employers and employees. 

en "... §, DEFINITIONS. 

Clause 3 of the Agreement published under Government Notice 

No. 102, dated 25th January, 1963, shall, for the purposes of 

this Agreement, be deemed to have been’ amended by the 

substitution. of the following definitions for the existing definition 

of the Laundry, Dry-cleaning and Dyeing Industry :— 

“Laundry, Dry-cleaning and Dyeing. Industry” or “ Industry ” 

means without in any way limiting the ordinary meaning. of 

the: expression, the Industry carried on in’ establishments 

where articles are laundered, cleaned or dyed to the. order 

of customers, and shall include depots and/or vehicles where 

such articles are received in order to be laundered, cleaned or 

dyed, to the order of customers. . 

Signed at Durban on behalf of the parties this 23rd day of 

September, 1965. . 
J. W. E. Grant, 

Chairman of the Council. - 

L. H. MARSHALL, 
Vice-Chairman of the Council. 

H. Levin, , 
Secretary of the Council. 

eT 

[14 January 1966. 

WAR MEASURES ACT, 1940., 

  

  

No. R. 76.] 

  

SUSPENSION OF COST OF LIVING ALLOWANCE 

REGULATIONS PUBLISHED UNDER WAR 

MEASURE No. 43 of 1942, , 

  

LAUNDRY, DRY CLEANING AND DYEING 
INDUSTRY, NATAL. 

  

I, Acerep Ernest Troiup, Minister of Labour, 

hereby in terms of regulation 4 (1) of the regulations 

published under War Measure No. 43 of 1942, as amended, 

suspend the operation of the said regulations in respect of 

all employees for whom wages are prescribed in the Agree- 

ment for the Laundry, Dry Cleaning and Dyeing Industry, 

published under Government Notice No. R. 75 of -the 

14th January, 1966. 
A. E, TROLLIP, 

Minister of Labour.
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No. R. 77] [14 Januarie 1966. 
WET OP FABRIFKE, MASJINBRIE EN 

BOUWERK, 1941, 
  

-WASSERY-, 
NYW ERHEID, NATAL. 

  

Ek, Averep Ernest Troi, Minister van Arbeid, 
verkiaar hierby kragtens artikel tnwee-en-twintig (1) van die 
Wet op Fabrieke, Masjinerie en Bouwerk, 1941, soos 
gewysig, dat die bepalings van die Ooreenkoms en kennis- 
gewing in verband met die Wassery-, Droogskoonmaak- en 
Klenrnywerheid, gepubliseer by Goewerment iskennisgewing 
No, R. 75 van 14. Januarie 1966 oor die algemeen vir 
werknemers wie se werkure en besoidiging ten opsigte van 
oortyd, openbare feesdae en werk op Sondae en openbare 
feesdae daarby gereél word, nie mindet gunstig is nie 
as die desbetreffende bepalings van genoemde Wet. 

A. E. TROLLIP, 
. Minister van Arbeid. 

  

No. R. 78.3 “4 Janvarie 1966. 

“WET OP NYWERHETDSVERSOENING, 1956. 

WASSERY-, DROOGSKOONMAAK- EN KLEUR- 
NYWERHEID, NATAL, 

INTREKKING VAN ¢ GOEWER MENTS- 
KENNISGEWING. 

Ek, ALFRED ERNEST TROLLIP, Minister van Arbeid, 
trek hierby kragtens artikel agt-en-veertig (5) van die Wet 
op Nywerheidsversoening, 1956, soos sewysig, Goewer- 
mentskennisgewing No. 102 van 25 Januarie 1963 vanaf 
die tweede Maandag na die datum van publikasie van 
hierdie kennisgewing in. 

  

  

A. E. TROLLIP, 
Minister van Arbeid. ‘I *- 

‘No. R. 774 

DROOCGSKOONMAAK- EN KLEUR- 

  

[14 January 1966. 
FACTORIES, MACHINERY AND BUILDING 

WORK ACT, 1941, 
  

_ LAUNDRY, CLEANING AND DYEING 
» INDUSTRY, NATAL. 

  

T, Atrrep Ernest Troup, Minister of Labour, 
hereby in terms of section twenty-two (1) of the Factories, 
Machinery and Building Work Act, 1941, as amended, 
declare the provisions of the Agreement and notice relating 
to the Laundry, Cleaning and Dyeing Industry, published - 
under Government Notice No. R. 75 of the 14th January, 
1966, to be, on the whole, not less favourable to the, 
employees whose hours of work and remuneration in 
respect of overtiine, public holidays and work on Sundays 
and public holidays are regulated thereby, than the 
relative provisions of, the said Act, ‘ 

A. E. TROLLIP, 
Minister of Labour. 

SEY 

  

No. R. 78.] [14 January 1966. 
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956. 

  

LAUNDRY, CLEANING AND DYEING 
INDUSTRY, NATAL. 

CANCELLATION OF GOVERNMENT NOTICE. © 
  

I, ALFRED Ernest Troiiie, Minister of Labour, 
hereby in ‘terms of section forty-cight (5) of the Industrial 
Conciliation Act, 1956, as amendéd, cancel Government 
Notice No, 102 of the 25th January, 1963, as from the 
second Monday after the date of publication of this notice. 

A. E, TROLLIP, : 
Minister of Labour. 

    

    

INHOUD. 

No. BLADSY 
Departement van Arbeid. 
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SPAAR 
4 VIR U FAMILIE SE TOEKOMS! 
x VIR U EIE HUIS! SO 
* VIR U AFTREDE! 
‘VIR ALLE GEVALLE VAN NOOD! 

POSSPAARBANK. 

Die Posspaarbank verdien 4% rente op die maandelikse balans, waarvan 

tot R100 per jaar van die rente van Inkomstebelasting Vrygestel is. 

- Die eerste belegging hoef nie meer as [0c'te wees nie. So ’n rekening is 
baie handig in tye van nood-of wanneer met vakansie, omdat stortings et en 

terugvorderings by enige Poskantoor in die Republiek gedoen kan word. 

Nie meer as R4, 000 mag gedurende ’n boekjaar deur een persoon | 

. ingelé word nie. 

  

  

  

   
SAVE 

* FOR YOUR FAMILY’S FUTURE! | 

#% FOR YOUR OWN HOME! 

* FOR YOUR RETIREMENT! 

* FOR ALL EMERGENCIES! 

pos? OFFICE SAVINGS BANK 

  

The Post Office Savings Bank earns 4% interest on the monthly balance, 

of which interest up to RIGO per annum is Free of Income Tax. 

The first deposit. need to be no more than I0c. Such an "account is very 

‘handy i in times of emergency or when on holiday, as deposits or withdrawals 

can be made at any Post Office in the Republic. 

Not more than R4, 000. may be deposited byo one person during a financial — 

year oo 

  

  

Die Staaisdrukker; Pretoria. so | .« «. The Government Printer, Pretoria. 

  

  
 


